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ACU~RDO DE .~,3I.:E3~:::;L.. ~,::;:=-r::A~~
3HTiD :lJ.:C

REPUBLICA DOl.:IIifIC,\.X;\.
y LOS

30TADGS UlHD03 DE Ai,:1::i:tICA.

~,~=LJ..~-.Jt.~.l .d..,.:>";:'SS;-:.~ C~ _t~:-_1~_-J~ --J~
.

. ~ ~.,
",

,. , , .
...:J.LJ...L 1I.:.J.¡~1.', ->-~-W...J

U~ -~_D J~~=~~ Cl A:_~~~C~
.d.I,T.D 11~_l:;

.JC. =,~'I::Al'\ -,--~.-.JIU1:L1C

Los Gobiernos de la República
'.::':le~oVeiT1illentsOl G::8 U:J.ited.

Dominic~na y los Estados Unidos de ,3-¡;~tes of ..:,,8.'.1.C3 arL.'::,.E Domil'ican

América: :?cGput líc :

De ~cuerd0 cen los COill~romisos In accordance witL tha commit-

que ~actaron en el Tratauo Interame-

ricano de ~sistencia ~ecíproca y en

;;:(;n~s U"icL 1:~-:e:Y1:lade i:;::, Glie Inter-

.-u:~(;..:.i.C:cT ~::.',=,a'ty o':" :',8ci.,;;:;::ocal ;~s;3i,stance

otros instrumentos internacionales
'::11('" in oc}:,.er ir:.tE:I'~aticrLal insi.;~'ulne:t1-~s

de ayudar a cualquier ~st~do .~m8ri- to ass~s~ cuy ~Ge..:~can 3tate tLa t i3 tll(

cano v:cti~a de un ata~ue armado y victir.c ül .sn ¿E'Ged attacl: :?<Y1Ct (,0 act

de actuar conj~~ta~ente en la defeu- ~o in:; 1;;; i71c ;'1(: c O:;m:;OL ,: e';' e l:S e anO. in

sa común y en el ~antenimient~, de che m<~ir~'~>cné~rl(;C (..'1' 0~~C )es.ce and

la paz y -a se[uridRd ~el Co~tinen- sec,ll'i s;Y 01' ~>; "L.e:'ic:.L Con ci.r..c~1.t;

te ':'mericano;
~esi=in~ te ;ro~o~e ~eace

Deseosos de fJIDentarla ~az y aIJ.c; secu=c.i c2 \,i~hin ~he fr¿~ewürk ol

la seguridud d.e cOlli'ormidad con la tho Chartcr oí t~e Unitc~ Natiüns

Carta de las Xaciünes ünidas for
t~roa=~l Le~sur..3 ~hat ~;i:l iLcrease

medio de med~das ~ue au=ente:J. la the ac 2.1i-~:' oí' La l;icl1S ccd::.c¿;, Ged te

capacidad ~e las naciones dedicadas
:"u.~.fiJ..lir:c tl:E 8l::lS a~ll-~ ~ ~,:incil11es o~"

a lo:;rar las lLali ade s y los pri~ tLle Cho.rt er':':O L~0.rt icir3. te :.;i'fe cL: i ve ly

cipios de la Carta ~ar~ ~articipar in agreecents for ~elf-Qefe~se, both

eficazmente en acuerdos para la d.e- iD~ivi~~31 anc collcc~i~e, ir support

fensa ~ropia, t:;mto 1:101 viclual como Ol v-~c~.:-: ail'2f.: and ~':"'2:.':LIlcj~ple;3;

colectiva, en apoyo 1e dichas l'ina-
~caf fil'win (:~ tije i~~ ''; et 2I"lL.ina-

lidades y princi~ios;

Reafirmando su determin~ci6n

1:;ion l;o coo~Jer:J.t¿ [;,111:,- insL'.8

collec~ive sec~riwY cfforts ol the

de cooper:J.r plen:J.mente con los es- ~~i'~~~ ::ations ir accor~Jnce ~.i~h

fuerzos de seGurid~d colectiva de
~~:c C:~0.~.te2.' e-:r-;.¿ '.-;i-st~ ~l1t0I'na~ioLdl

las Naciones Unidds de ~cuerdo con
-

':::'i'c~ts wO ::"83.C1:: 6.11 LiT;.:..erstan(~incon

la Carta y con los eefuerzos inter- '~:~E: ~rli.\,-e.:'S21. l't'~:u~a-lJ-1Cn an~

nacio~31:s ~ar3. alc3.nz~r un enten- I~C~ilccio~ o:' ar~&1~cLt3 ~~c-
'3"...8'::~ Ll:1G e

dido sobre la re;ul~ci6n
u red.uc- _~~r~~tees ~~~inst v~olutioL;

ción univers~les de :rr;i¿'u~e~lT;Os con
~'é..:~in

.
"

.
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adecuadas gaIantias contra su viola-

ciónj

Tomando en consideración el apo-

yo que el Gobierno de los Estados U-

nidos de América ha prestado a esos

principios, promulgando leyes ~ue
... I

disponen el suministro de ayuda mi-

litar a las naciones que se nan u-

nido a ese Gobierno en acuerdos de

seguridad colectiva;

Con el objeto de precisar las

_condiciones en que se ha de pres-

tal' esta ayuda mutua;

Han convenido en lo siguiente:

Articulo 1

l. Cada Gobierno ~roporciona-

rá O continuará ~)roporcionando al

e otro los equipos, materiales, ser-

, vicios u otra ayuda militar que

108 Gobiernos c~ue suministr'a.l ta-

les ayudas autoricen de acuerdo

~con sus resp2ctivas Constituciones

términos y

sean convenidos en

Eleste Acuerdo.

la ayuda que autori-

~ cualquiera de las Partes de es-

deberá ser compatible

de las N~ciones Unidas

:el Tratado InteEamericano de A-

istencia Recíproca. La a.yuda pres-

ada por el Gobierno de los Estados

en virtud de este Acuerdo,

:tará sujeta a los términos y con-

¡,ciones de la Ley de 1961 de Ayu-

al Exterior, así como otras 1e-

the s'J.pport w~~ic:'lthe Govorm.ent oí'

the United 3tates oí'America has

trousht to these ;rinci~les by

enacting le~isiatie~ ~hich ;rovides

for the furnishing of military

assist:::.nceto llat;ions W:'Ücl:l ha.ye

~oined i?1tll it in colJeetive security

Rrrc.nsements;

Desirinb ~o set forth the

ecnditions th&t will govern the

furnishin¿ oi' bueh kutual assis-t;anee;

Rave aGreed as fo:lo~s:

Article 1

l. EaeL ~overnment will

provi(e 01.'GOL~~nUe ~o provide the

0'-
- e n do'

¡
fi

¡~ 61.,

I..D 1', . 18 m~ ... 00 OUC~) ot el' ~o'v.crn ~
Rlsnto C,O bO:;:1 Ko.;;'in -:::o.ehOo.::Ieo..::;ree;¡¡rr

~ ,;.-itt the defense articles and

defense services, or othcr military

assistance \';:~ic:: tho ¿ovcrnments

prcvidi~G suen assistance authorize

in aecorGanee -"it: 'c;heil res~,active

oOllsti tuJ.:;ions anc. VJit>~ such ter¡¡:s

an( con¿itions as Lay be a~read ufon

under this a~reement. The furnishins

o: túa assist¿;,nee auti'orized t;y

either of ~he partias to this a~ree-

ment 3ha11 b~ consistent with the

C~arter al .~iJe~nited Kations and

tha Ir::.t e:r'-Ame::'lcun '_'reat~' 8f

3eciprocal ~ssistdnce. TÚe assist",rlc8

;:-ovi" ec~ ~- J':;:-J8 ~;'overnI1lont ef the

D:::li'CE::d States of,\.:;,0:-.ica ulide~: this

a:.;ree::..er.t s~"a11 be su~:.:;ect te t;.l':: terms

an(~ cor:.ditions 01 the 1;'oreign

~ssiEt2nce ~ct of 1961, acts



': 110P/"r/c 11()o!?.I1S
.es seiifieadas y com~lementarias de

'ta, y a las leyes presupuestarias

a sus

procedimientos consti-

los dos Gobi:rnos con-

cuando en cuando, y por

sus debidos representaIl-

, arreglos detallados para 11e-

disposiciones de

acuerd0 con tales

interna CO;::10

a los de misiones de defc~sa que

el manteni-

del He

2. El Gobierno de la 3epéblica

se cOJnp_'omete a hacer 1.1.1

conforme a los t5rminos

a;yuda mili-

dis:posicio-

Acuerdo, fedicán-

fines para los cuales

El Gobierno de la Rep:-

~ará la o:erta de

Estados Unidos de

artículos

con-

e a este AcuerQC/ que ya. no seall

i iDa s que s e

arre;los deta-

el .párrafo 1

é:lI1.y
LC~5. 1:o:"'~

an:.~ SU~.~-, l-.;T!ler:..;,~:~~: '~h-.;~-'e Go

QLd u~~~cyria~ioL acts ~jereun~er.

:n cOI¿fc~~iit~ \','i~~Gheir rcs~ec~ive

cGnsti~utional )roccdures, t~c two

~:o\/ e i-'1~~2cnt s t~1r(;u;h al.1)11o j;>1.'ia'~e

re~r~5ent~tives s~lall, frc~: time tu
.

time, c¡~'er iL~C ~e.~ailed arrJ~=e-

l:lents ""o car:::;y out t;i(:;jjrovision,'o of

t:~is a~;reeLcLt. IUI'suant to ::;,.c.:h

ar~~~~e~ents, ~ilital~ a3sist~nce

;:;(j~ 'ea fu:;:'::Jished cit:ler fol' thc

J;'u~';cse o~ irtcrl~al securi ~:r

rec;.l;.i1'~:;!er.ts O.t .:"'cr~~jE: )u1'~)ose oí'

c.efcr..,sc L~iss:i.üL..~ v':l1icL ~re i=~_;o~'t3-r::.:

C~ .~~'-'" L:inLen~-ü"ce o~ ,:,:;',ceand

securit;:y in ~~~.¡-e:tester'n l-~e:Ili3;llere.

2+ '::::;e -::overr.r;:.eLlC oí' the

DO;,.Licar;. ~~e- 'J.lJ:ic v.~::"l o1'fer :for

rcturr. ~o tte Cni~ed 3t~tes of

.~ú;e:L'iu.~ any c.s LellS ,. Clrt::'cle s

furnis~ed, ot~er t~¿n on a 1'e-

i:~~r2~ble ~~s~.s, b~' the Gcvern-

r..,ent 01.' ";1.;C "::~-~,=C: ~c:tes al Alf:e-

rica L~nC.e~' -~~lis él~r2C!llerlt \.vbic11

[..:::'6 20 lor:,.-;e:c rec..ui:2eQ fol' the

;ur;üse s~Gci:iE¿ iL t~e det~iled

ar~3L~e~eD~3 ~)~CVi~Ed fcr iD

~~ra~rap~ 1 c~ '~~is article.

:5. :::he .}overp...mer.'c of the

DO~2i:c.ic::;.r:; ~¿e~'utL-c '.,i11 no"<o )8L'mit

a~' \).:::8 01' C.:.é:¡'erSe articleco aul

J.ef.:;r~S8 sG::,'vice::~ l':.l:C'l~is~.p d "J.nc..er

-=--~i:? a~r8e.:L81:t; b;y ~;..r:~'cne rice 8..n.

oI~icer, em~lo~ee, o~ a¿en~ of

t~e ~OVG~DDellt c~ t~e DOLi~ican A~
jfjt(~~8.:o-u81ic . _lieJüvernli.sn~ of the

;.1 ~E'fV8¿/C
Hff" (jOVE/?N/lfENT OF '17fE pO/l1/NICA

-r.
- ?v,fSI/.-1t1r íO tl-IhI/tVPG"I?,Ti1I(ESTo NfIlKE ",-FFEcT/tllT [/51:/ ~-¡¡;/(M$ Pr T;¡IS /lfPlff?E/I?E"IVT o¡:: M/L"'T~~I .-1SS/$' ,,¡,¡/,c!F

RECe/JlFO IIE/{EI//1/tJFIf. r19/{ /71fR f'v/f;:'P~E F//.-?/VISIfE.tJ.



~ El Gobierno ee la ~8)úbliGa

no permitirá uso al;~no de

defensa ni de se1'-

provistos confor-

por ~e:::30nas ~'J.e

3.e .l'}~li; li-

El }obi~rno de la

no trci.1sferi-

niL¿Úr:. oficial,

ese 1Jaís -¡:;rans-

defensa, ::!or

otros conceptos.

. Los fondos o Lacb~iales

er naturaleza aC0u~icados

ayudd er..pr'en-

los 3st,,~,OS

acuerC.ü ccn

este Cor.veuic,

secuestro,

u 8tro :~ro-

~ó
judicial o administra ti-

:ado por cualquie~ ~e1'sona,

o:::,;a-

gobierno.

El Gobierno de la Re~ública

adoptará la s !.leG.~Úa s de

la defensa J para los

de defensa sumi::istrados

este Acuerdo Y dará

bracio de

que e l:Io'::.,ierno ee los

DODi~j-ca~ ~e~~blic Dill not trunsfer,

o::: ¡:e:::'f.ll"an;y 01:ice:.:', e¡;,¡lvyee, 01'

abent oi that country to transfer,

s~c:~ ~eieGs¿ &rticles aL¿ deiense

se='~ii(:.es bu gift or ot~eJ:~ise.

L~. ]unC:~:J Ol y,:ateri2.1s oí'

Bn~ L8.::;ur~ alloc"Ü8d to o:.::c.erived

frcID an;y L.ili'c8.r~' assistance ~;ro~~:ram

ur..c_er.t~keD b;y -~'c...e ~.ov::I'rn~1erl'~ o~ .~:le

~.._~ I~ "': 3"'cJ.te~ of :uLLerica l~.UI'Suant

eo -~~e la\~s ci.~e~ ~n thj.s 3_~ree-

~en~, s~all not ~c subject to

~arnishr.1E:Ilt, él !~'uC::.cl:rnent, S8 izure,

ol' ~ry o~~eI ~'J.~ici31 or aL~lnlS-

'~~'a ~ivel:-::-oceC,U:2e ins-t;i" 'J.-':;ed ir.

~llC Don,ir~ican 2e:.u[)lic by any

~erson, firs, a7onc~, ccr~oration,

o~~anizat~or, or sovern~ent.

5. :':';18 ::;'ove:..'nr..:.cnt
oJ~ t~le

Do~~ric&n Rc;u~lic ~il1 ~qirt~in

tte securitz' of ('~erc:cse a:c'~iclcs

an~ defensc services furni.sl'B d

une,er thi s a~~reement, and v;il1

~~rovi:"'e subst(~ntially -~~:e s:3L1e

~e~r~e ci security ~rotcction

afforded to suc~ artic1es ~nd

services b~'~Le ,?:OV'2'~n:;:,,:ntof

-~:2e ~11i-t;e(l 3~a.0ef) o~. _-1.::-_c~_:ica.

6. ';;;;8 C}oven::.msn ~ 01'

thc D0~inican H¿~u~liL w111 not,

",it'10ut I!:utua1 3.-:reen:enl; 0';:- the-
/f If!".FEf</f.Eo.r:,. .

reprcsen'cstlVE:S lD ~rtlc1e 1,

b41"
para,;ro.l:h 1, use o:c )8i:'mit

~t~ use o~ ce~eDse ~rt~cles

an,-. 6.e:sll3e se ::-,"uices



s de América ~rovee ~ara

"~de tales artículos y Ser-

furnished undsr this agreement for

purpose ot~lGr tclall those foI'

~hich furnished.

la Kepública Do-

permitirá la ARTICLE 11

mutuo, de lo.~

los a.rticulos

E~!h government will

take appropriato steps, consistent
se refiere el ;~-'

l1-'-

-~sa ni de los servicios
~ith its security, to keep the

distintGs a

~ubIic inlormd of the measures

ado~ted under this agreement.
conf0r;ne a

lWD suminis-
,'..HTICLE III

The two governments will,

at'h~ request oi either of the~,

.patibles con su seguri-

:
tener al público infor-

se adopten en

negGti~te a~propriate arrangernents

oetween therr: to mal~e aVaild.ble

paten~ li~ense8 and teclmical

infoI'~ation requir~d to accomplish

80lici-
the purpo8es or this agreement.

In such negotiat:ons consic.er3.tion

c0ncer-
shall be ~iven to the inclusion of

obli~ations under which each of tbe
i los arreslos que

t,'iOgovernments \;ill assume res-

ponsability for any claims 01' its

nationals arising froID such

requiera~:
arranC;8ments, :3.8well as claims

fin3.1ida-
presented within its jurísdiction

by na tionals o:' any C0ur~t;ry not a
2n estas ::le-

~uenta la
party to tnis élGreernent.

.

ada uno de los dos "~.r{TIC~¿ IV

irá la res~onsabili-

~a toda reclamación de

Unlese othervnse agreed,

[;11'3 G-ove::cnT':!ent of tJ::e Do:c:inican
. s origin9.da por di-

o asl como las recla-
f.

'"e ., u 'r,~ l' r. \ViII ,;;rant dut;:¡r freel:\. J:! y.- - ~

resenten en su ju-



nacionales de c~al-

que no sea parte de este

ARTIC~1(; IV

la República Do-

a menos que se

cosa, la entrada libre

8 y la exoneración de im-

sobre im;or~aci6n

en re-

o car1 .;.-

entre los Estados

y cua~~uier otro

ayuda militar.

ARTICULO V

relación con l~ recep-

o, el Gobierno que re-

-o que la envía, personal

que desempe~ará los

confie dicho GobieE

de sus obliga-

presente Acuer-

propor-

razona-

local para oficinas,

transporte en ve-

necesa-

~
"~puedan de sempeÜar

-c:.'eat:...t::r::-' S-L, ¿'X~2~..1~'t;iGl- f:~Cl~- ~~lts:rL¿l

~2X~'~-:-~rlu;c~ c~t~t~.or O~ cX~Grt-

_J.-' (-,,,",
"'-r~_lI v..t.,L v...... ~-'Ü,- \:C'~S, pro:;.ert;y, ¡';::J.t-='l'ials,

cr 8~G~_pL0D~ :~_.o~'te~ ~.nto i~s t~~~'i~cr~

~r:. ~;C:'~L -~c:-c~-,.:~ -..:_t~l ':~ni~.: 5.~;rCC-;rLcr.l.t or

..:.;i~,-il¿:T' 3.,'ree:~~cLts ;,~2~'..e2D ~~-,-~e ~_:--=-t::..:¿

:": _1~c-~ e:' ~:~e l' i G.j :---ll~: ar'...~)
C).1.:;1~~'Vr

CGu.r...t:c.. ~ecel\l~- ~.l"L~v.~r~ as.siSl~G~CC .

."c:>ticle V

l. IL C01~nec..,~ -'
eL ", i"~-~ -:~~e

:'2 C0 i} -:= c~' :", i li
~~'--,,?'J c.13S~s'~~,rce ...l~lv1e:r

v:..~i- j. ~rce;~ent, :'-_'2 ~cvt:-'~Lrpcr.t

I3CSl~l~~ ~u(~h ~S3j"S~~~C8 :.ill

?;.cce>'~ -.::cscr"1"-81 c.'-'~J- ~ S :Jl~ e l~~:.;

'-~
(,~,./(, r:::H: ~:..~-

'-"
'::l..v 3~::'2~11 ::. e ~: a"c iO[l~ ~s

of' -,-:~--~ sc: iL:.., ,O\¡C~~L:Le2~-~ SD,- W:_-1O

':;~"ll '-~: 2C~~:: ?~~6 ~~-:-~j (;~ .')rj ~rl)-.st0C:~ tü

'C.:.:' :;IL C~1' :":..10L .~~ ~..,-.i~~ ,~o\rOJ:rJ.ú>cDt

i~ :~"sc~ar~~L,~ i~s ~cs~oL¿~1)i:l~i~3

~ln'::e (-- -o:
~.~~t--.1 3..~reef.'.F::-:..t. .;~lC::

~"e~30~L21 J~_211 b~. sr~~~ed .rca~cL::_le

I'~::.c~li":: i'~:3 s.-r.J- s "<:-'\ :_-:(:,':), iL e =-...~,-'.i L ~

o~;iCG ;~~)~.ce, C~~"~,2~.ial s0rvices,

élnS ~UiGi~~~e ~o~c~' "~~'3~S, ortRt¿.OL,

r.:.r-.:ce 2S~ -:'~. ,,'"" el...s S' :; er: ,.--0 ..: ;:::..-'i'O:(l~~

L:.::0 :.::- --'::,~l8~~ ir. (.cr"r~;":;c~~on
\;j.~c'j

"
D 1.3

8 ;r8e:. CT.:t, 8.r..c- "\.:;O c~~<sc..-r\Jc .~-"--'.: ---:
:::0-

":':::'8S8 o~ é:'SS2-St i~:-CC i'_lr:ci.s:~~6~ u~,-"er

'v. -lS 'r"¿8~LG1~t . -lU.c:~ .>."e~' s 02:1181

sii~_'Ll S\j)~cL;i(jr- 8,S ~- ~~rt of ~L(;

_..J,":.,-,~:ss;; O.:..' '"-I~~¿ .3e~>:-j-~~ CCulltr:y

'G.r_~-(;l-- t~_~2 ~J_:=,ect.~"cr. of t~J'2 C"_::. ef

~, -o: "(0~.~ ~L~~SSY, s~all b~ qCcoc:>Ce¿'))1~

'':'i'..E- ~-r'~vilC:_~t3 9.De. :...:c.n~tlIJ.iL,ies 8.CCC_- -se.



con:or~e a este A- to t!~e EI:loass;y personnel ol COill-

" y observar la marcha de la par8ble rank or srace.

en virtud de es-

ardo. Dicho personal flU1Cio- 2 .:/i t;h a view to

~,'omo parte de la EI21bajada del carryin[5 out tLe 1)l"ovi3ions of tile

envía bajo la dirección 1recedihg ~ar8crapt, thc cwo

dicha Embajada, y goza- ;;overnments w:lll issue mutually.
mismas prerrobativas e in- " "a;reed ~e:u.laticns ~overnin~

que se otorgan al per:so- the classifi2at~on of such

correspondien- ;:ersor,nel. :l'te two ¿overnments

, la Embaj ada. a::;re -;:;bé.t the Eum;~er oí such

cumplimiento él personnel wil~ be kept as 8~all

sposicion.s del p&rrafo pre-

-e, los dos Gobiernos dictarán

as poseíble.

acuerdo, reglamentos que 3. At the request of tUe

clasificación de este per- C>ief of Er::':Jo.ssy c.f thc sending

entre los countr~, the recoiving ;overn-

,~ os Gobiernos que el número de di-

mantendrá tan re-

ment ~ill ~raDt exemption from

custOlliS Cutie~ on rlrt~cles

posible. i¡r.)crted fol' tlle use 0.1.' such

,. El Gobierno receptor, a so- ~crsonnel an~ t~eil' fa~ilies.

del Jefe de la Embajada del }rlvile3es and cour~esies 1n-

la ayud3, concederá ci~ental ~o their di~locetic

'la exención de derecHos de aduana a

,los artículos que se importen 'para

status maJ be waived by the
....

sendiL
-'

;ovel'r¡a:erlt.

miembros de dicho

sus familias. Las 4. It is understood t~at

y cortesías inciden- 1 f
' t' t . .

)ersonne 0- -i~e co'Ú.n Y'Y :-'ecelVlnó
;;C

tales a su cond~cióll de diplomáti- ,,,i1i::;:,.,:::';) assistac.ce unG..er tLis

.: cos, pueden ser renunciadas por el

Gobierno que los envía.

4. Q,ueda entendido que el

a¿reeDent s:,8.l1no".:- -C'''~ en.tit1ed

;1Il>VnGf "R Ti>
exenlption IroL. CUS'L;OItlS -&:f' oth~r

t
O(U¡r~~:L'ivilebes anci iJYLLur;itios b;y

personal del pais receptor de la vi~tue oi their )resence in the

" ayuda mili tal' cow:orme al presen-

te Acuerdo, no tendr5 derecho a

se}~¿in- CCLntry iTI COTIn2ct~on

,';it;. l;h.:' recei~t; oI sucl: assistance.

la exención de derechos de aduana'



i
ni a otras pI'errosati vas e inrnunida- Art ic le ',TI

des po,,- el hecho de hallarse en el

~ país que envía la ayuda en relació~

.. con la recel)ción de ella.

In Lbe interest of their

:::1;tual seeurit;y, the- t\'iO govern-

ARTIC~_;LO VI mer.ts Dill take sueh illcasuresas m~y

~n interés de su seguridad mu-

tua, los dos Gobier~os tomarán medi-

be 2utually 8.sreed eo control trade

':/it!" n~'--i.;:'..ons ~hat tllreaten the

, das, mediante acuerdos mutuos, des-

tinadas a regular el comercio con

security'bf tlle continent.

las naciones que amenacen la segu- A:cticJ.e VII
;

ridad del ~ontinente.

Both ~cvernmcnts reafIirm

;~RT:::CULO VII

Ambos Gobiernos reafirman su

c~eir ~eterEi~3t~ch ~o Join ~~~8ir

ef~orts in th~ tas¿ of pro~oting

determinación de unir sus esfuer-
ir. c0rna-cional un¿ers-canL_ir.., a:c.d

zos en la carea ue ~romover la com-
~oou 1j-¡ill an::.- of iraint,.:: inin:; 'Horld

prensión y buena voluntad interna-

cionales y de mantener la paz mUll-

])eace ,00 ):::'oceed,8.S :.;0.;) be

2utually ~~ree~, to c1iminate
dial, de proceder según como se

convenga de mutuo acuerdo, para e-
causes vf i:cli:;CL" at::onal ter;sien,

1

:1
,;1

'1

ane. ~O fulf~l: .t~lC ~lilit2ry

liminar las causas de la tensión

internacional y cUID.:.-lircen las

o~ll Q~~ons ass~~ed ~nCer illul-

tilaLsral O~ ~ila~eral a~ree-

i obligaciones militares asumidas

conl'ormea los Convenios y Trata-

~:c~ts anC Lreat~8~ ~o :;~ich ~hey

--
are Lot~~ ~2rt~es. :;:he :]OV2::-n-

dos multilaterales o bilaterales
::,Gr:t of t::¡;De:-.L:ican ~spu_,;lic

de los cuales a~bos son Partes.

El Gobierno de la República Domi-

\:ill l~ai\:€ tL¿; ful: e 8:1t:C':i":.ution

i
)e~:'::.cittel: ~'Y its r:;;an90';ver and

nicana dará toda la contribución

que le permitéill sus recursos hu-

ecoLc~ic con~i~icns ~o the

Cev~lo~2ent an~ main~enance of

manos y situación económica al

- desarrollo y mantenimiento de su

itsefencive stren6tb and that

of ~he free würld, and wi1l

pOder defe~sivo como también al

del mundo libre y tomará todas

ta.:C'32,11 re2sc'nabJ..e l:,easures as

~R~ be necCed ~o ievolop its

las mediJ.as razona.ble s ,,-ue sean
~ere~se ca;¿ci~ies.,

necesarias para acrecentaI' su

propia capacidad de defensa.



"~nTICULO VIII Article VIII

Considera~ldo que e ste Acuerdo

ha sido negociado y concl)ido sobre

Cons iCer in_o tic3.-C this

Q~reellient has been De~ociat~~ acd

la base de que el Gobierno de los

Estados Unidos de América extende-

cor.cluded 011 the basis tl~ the

30vernment o! the United 3totes

rá al Gobierno de la República Do- of ~me~ica will extend to tho

minícana y a su pedidc, los benefi-

cios de cualquier estipulación de

-;-o\rer!;'l1:.ent of th8 Domir:ican

RS1Ublic at its request tbe

un tal A.cuerdo ae Ayuda Uilitar cog

c1uído por el Gobierno de los Esta-

beni'its of a:l;Yprovision ol:' 81.;.01:

a ~ilitary ~ssistaLce ~~reement oon-

dos Unidos de América con cualquier clu¿ed by the Governllicntof tl~ United

otra República Americana, queda en-

tendido que el Gobierno de los Es-

,3té1.tes ej' ..'~Te::.~ica y;::.th an;1' other ~UD.ej--'i-

can .20:;.u'Jlic, it is ull<..'.e:cstood that

tados Unidos de América no opondrá thf) ::;.overr:m'.mt oi' C}}8 U::Üted St2-.tes

objeción alguna para enmendar este o:' ;>.;;.erica v;i11 :;:,0.i8e no olJjectj,on

Acuerdo con el fin de que sus esti, ~o a~en~~inz t:-is a~r~e~e~~ ~o Gbc

pulaciones sean conformes en ...odo eud t~at its rrc~i8ions ~ay con-

o en parte, a las correspondientes fO~ffi ir: ~~e whole or in p3rt eo

estipulaciones de cualquier Acuer- the correG~onding provisions of

do similar de A;y1.1da~,,~ilitar, o de

otros acuerdos que lo enmienden,

::onysimilar ;.,ilitar:: .~ssistarJce

~;ree~ent, 0= a~reements amend-

concluídos con cualquier otra Re- ato.ry l;Lereto, concludeÜ \Vit12 an3'

pública Americana. other Ame:::ic:J:"J ~;.e~:ublic.

.~RTIClJ.LO IX Article IX

l. Este Acuerdo entrará en l. Ehis asreewent s~al1

vigor e-,la fecha de recibo, por

el Gobierno de los Zstados Unidos

8nte:r into force on the date of

receipt ~; the GoverDm~nt of

de América, de la notific~ción por th~ Gnited St~tes of America of

escrito del Gobierno de la Repúbl~

ca Dom~nicana de la ratificación

a notificat~on in ~riting froIT

t::G '::;'ovel.'nU¡é::Tl-c eX t!._e Do":ir'iGan

del Acuerdo conforme a los proce- ~e~u~lic oI ra~i~ication of tbe

dimientos cúnstitucionales de la a~r0ellient in ~onror~ity ~itb the



República DomÜlÍcana, 'jTcontinuará constit~t~onal ;~cceCu~es of t e

en vigor hasta un año después que DCKinica~ ~8~u=lic, anG shall

uno de los dos Gobiernos reciba del continuE in fo~ce until one year

otro aviso por escrito de la inten- afte_c (;~ "~I:é:L.,;ove:cr~;1ent recej ves
,

ción de aquel Gob=Lerrlo de terminar-' . fr0~ t~e other wri~ten notice of

lo. En todo caso, no obstante la ttat ~overnm¿ntls inten~ion ~o

decl~r2ci6n de in~enci6n de termi-
.

~~eL.lÍna te. ie, . Iü aDJ case, ~ot-

nar este Ácuerdo, las estiyulacio- ~.i~~S~dL{in~ 8 ~eclar~tion of

nes de los Párrafos 2, 3, 5 y 6 intsrti0n te Ger~ira~e t~i~ G~ree-

del ~rticulo 1 continuarán en vigor ~leLt, C~le ~rc~isiorls aI ~ar~~rafhs

hasta que los dos Gobiernos conven-

gan en lo contrario. Los arreglos

2, 5, 5, and. 6 o:,..i.l'ticleI s~:¿cll

con~inue in -o~ce until ~tc ~TIO

a que se refiere el l:.rtículo 111 ._cve2:r...;;~(nt.s 2_1'88 C,G tL( contr3.l'j.

terminarán de co~fornidad con las Tl:e aI':canZ;8::_Gúts ::2:'erred Lo in

estipulaciones est~blecidas en di- ~rticlc 111 sl~l~ termin&te in

chos arreglos. aCCCrGG~ce ,\;:;-c:~ che stipulations
Ill1.fl19N ~E¡llJE¡fTS.

3ct ~or~h in -~he sai6 ~~rQeI~6ntQ-
2. Los dos Gobisrnos, 3 soli-

citud de cualquiera de ellos,
,2. J..l_c:t\vo ;;overrlrnt-:;~_ts,

se

consultarán con respecto a cual-
::'.~; :;~~(; ':""8Qne,3t of either o.f.~'~"E:L,

quier asunto j~elatiVü a la aplica-
'.'.:::"11 CCll~:Üt oc an:> ;uatter con-

ción o enmienda de este ~cuerdo.
C8'.~:::"C.-~je a~plicat~on ol'

a~ED~~ent of ~his a¿reeIDent.

Este Acuerdo será registrado
-'

...1.. ~_reement s~hll be

ante el Secretario General de las rCc,i':;i:;ere~' wi tiJ th8 .secretar)-

Naciones Unidas. ::;'c.:2L'al of the Dcited .Nations.

Firmado en Santo Domingo, Done in Santo Domingo,

Distrito Nacional, República Do- Kation~l :::~¡:;trict, .uOlr.inican

minicana, el día 8 de marzo del

afio 1962, en dos o~iginales,

~'\e~.ublic, on c~':(;~ tl:. o.c-J of Larch,

1;62, in t~o aut~entic e~i¿i~&lB

~



igualmente auténticos, en los idio-

mas español e inglés.

in the English and Spanish languages.

Por el Gobierno de la

~or::
J. A. Bonilla Atiles,

Secretario de Estado de ~ela-
ciones ~xteriores.

For the Government oí' the

D~aI-~
'-.J.A. Bonilla _~tiles,

Gecretary of 3tate for Foreign
Affairs.

Por 1 Gobierno de los
Esta s Unidos de Amé~i :

~Ofin ca~lJtir ,

Encargado de Nego~~~~-
-


